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Moftan  pediglen ez Iften  haragos ké£ületinek ésbústflásá״ 
nak idején a'mikoron mind a* Fegyver, mind az Éhség, 
mind a Dög halál Földünkén uralkodik, még is a* Tefti י  Em•״ 

berek a' Könyörgés és Biblia olvasás helyett Tántztzal 
,g Muíikákkal viga Utalják magokat, Világ eleibe ; 

tette 1739. Eétendöben. 
Ha  meg nem tértek  a* ti  véretek  légyen  ti  rajtatok, 
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Amaz áldott emlekezetü Néhai Méltóságos 
G r ó f  L o s o n t z i 

BANFFI GYÖRGY UR 
Erdély OrÉága' dits^séges Gubernatora' 

Edes Leányinak, 
M É L T Ó S Á G O S G R O F 

B Á N F F L M Á R I A 
UR A S Z S Z O N Y N A K , 

Néhai Méltóságos Gróf  Maros-Németi 

G Y U L A I F E R E N T Z 
Generális Ur Árva Özvegyének; 

Es Iíten kegyelméből még életben lévő 
Méltóságos Gróf  Bethleni 

B E T L E N A D A M UR. 
Ö Excellentiája élete kedves Párjának 

M É L T Ó S Á G O S G R O F 

B Á N F F L K L Á R A 
UR A S Z S Z O N Y N A K . 

Kegyefség  tüköreinek, Iften  Hiza nagy Ditsöséginek, 
nékem kegyes Pátronáimnak ö Excdlenciíjoknak! 
Méltóságos  Affconynk  ! eay /Ephrsem Syrus nev'i  fi.életii  Re׳ 

viete,  (:  ktéít  Kriilus  fiületése  után aי ^-dik  gáz Értendőben  és י 
Syriai  nyelven drága  munkákat  botsát  ott  mtllyek  köziül  Jokak  Gö׳ 



rög nyelvre  is fordítattok,  és  az eltiddedi  Ekléfiákban  a* közönséges 
Ijfcnt  Ti/te/et  iaején  a7 יemplon,okban  olvoltattarak.)  igy ir in 
Encomio Pfalm.  ubi Pfalmus  adetl cum Compunftione,  ibi & 
Deus ura cum Sacr. Angelis, at ubi Diabolicae cantationes 
/unt, ibi ira Dei, & vae remuneratio rifus,  ubi Sacri Libri adíunt 
&lettiones, ibi juftorum  eft  laeticia , & aufcultantium  Salus. 
Ubi autem Cytharsc & tibiarum cantus atque tripudia perftre-
punt ibi Viroium pariter, ac Mulierum funt  tenebrae, Diabo-
lique feftum  celebratur. Az holott  a' ^oltárok  kegyes indulat-
tal  énekeltetnek  ott  vagyon az l(len  ésa'fi.  Angyalok,  de  az holott 
az Ördögi  énekek  (•p  re lem enekek :) énekeltetnek,  ott  az l(ten  ha-
ragja és  amaz jaj rne/Jy  a tejii  örotntuk  m cg jutáim  a ztatása,  az 
holott  a fcer.t  könyvek vágynák (׳.  bibliák és (׳   olzajlatnak  ott  az 
igazuknak  örom'ok  és  d  jigytlmetesen  hulgatoknak  idvejségek.  Az 
holott  pea'tg  hegtaiiléstk  , /tp  01 áj ok és  tántzolájok  hullatnak  ott 
mind  lét,póknak mind ר   Afcfonyoknak  Jetétség  vagyon és  az Ördo-
gitknek  Inikp  jEen'eltetik.  Mikor látom hogy én nálamnál ki gyeíebb 
és fentebb  életii embereknek éppen azon Ítéletek vagyon a* 
Tánvzról cs Mulikakról. a' mi énnékem ugyan repes a' frivem 
örömömben , én bizony foha  gyermekségemtől fogva  £ép he-
gedu tótTántz felett  nem hallottam . tép tár.tzot nem lattam, 
ioha lelkem meg-háborodísa nélkül azokat nem (׳emlékem. 
Imé azért a' Tántzról való rövid elmélkedifemet  Excellenuá-
tok Méltóságos neve alatt akartam vilá^ eleiben tenni, mind 
aztrt mert tudom Excellentiátoknak ma nem kell Mindaz-
ért hogy oltdlmazza Excellentiátok a'rágalmazó nyelvek ellen, 
mert a'világi Alkonyok ellen foha  ennél kedvetlenebb mate״ 
riát nem vehettem vólna-fel,  (: a'minthogy mikor el-mondot-
tam-is ezen prédikation at találtatott a'ki ezt n ondotta: 
talám a' Bibliaban nem vólt másSz. írásbéli hel'y és más ma-
téria a' Tántzon kivül:) mind  azért  hogy ExcdUimánk  bez va׳ 
lóbáládatojságomat  meg-mutaf]am  Á Bent ami ni ták amaz bál-
ványozí  Lévitának  ki ay 12 Nemzetségek  közzé  ay bálványozá/i 
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bé-vivé  Feleségével  való irtózatos  paráználkodásbt  minthogy  te-v&״ 
gátának  Birák könyv. 20: V az Izraeltől,  ezen való bánat) okból  e' 
mái napig a' 'SidóságjEoros  Böjt  Ott  tart  24 •dik  Janit  mindenesten׳ 
dónként  nap efli^  jemmit  (em  nem evén  /em  nem ivan hogy az 1(1  en 
kegyelmezzen  meg nékik  e'napy biinért.  Bizony méltó  volna é  mi 
nemzetünkben kivált  az Urak  Házában  (:  honnan mintegy  kin föb'ól 

ment-ki  aי muílkálásnak  és  ördögi  TántznakjSókása  a"közrendek 
közzé:)  ha a kik a' Tántzot  (Lerették,  értendőnként  bizonyos 

napokon böjtölnének  hogy l/ieir  botsájsa-meg  nékik  ezt  aי 
bünt, mellyet  a' Pokolbéli  ördögök  gyönyörűségek׳ 
re és״  a' Bálványok  tifiteletire  (ordítottak  vala. 

<Az Ur  Klen  Excellentiátokat  boldog  élettel, 
virágzó י ^  e^éjsiggel  fenyes  Un  Hazokkai 

V Uri  nagy Famtliájokkal  /ok  tfiten-
dökre  tartsa-meg. 

SZENT 



S Z E N T L E T Z K E : 
2Mós. ן 2: 6  . Le ide  a Nép  enni és  innya, azután fel-kelé-

1k׳k játzodni. 
E L Ö L - J Á R O B E S2 É D: 

] ^ E m o lva funk  a z egéfz  B ib l i aban n a g y o b b 
botránkozásnak kövét mintáz Izrael Népének a'Borjú kép-

pel való bálványozását. Nem talalunk az egék Bibliában na-
gyobb tüzet, melly annyi keferves  Metamorf  ho/1st  változást 
hozott volna az Itten Népére mint ez a' tsapása IHcnnek mel-
lyet botsátott a' Népre a'Borju-képpel való bálványozásért, 
mint egy nagy tsudát úgy hozza Iften  ezt elö. Jér 2: 10, 12. 
Pör lok  veletek  és  a1 ti  fiaitoknak  fiaival  azt mondja  az Ur  Ifién. 
Menüjét  ek által  aי Chittim  fiigetibenés  lájs  át ok ׳meg , és  tiéd  ár ben-
is kiildjetek-el  és  fiorgalmatofon  vegyétek  epetekben, és  Ihjsátok-
mez hogy ha ebez hajonlatos  dolgok  lettenek-é,  hogy ha egyéb 
nemzetség  el-változtatta-é  az ö l/leneit  noha azok nem Ifiének» 
az én  Népempedig  el-változtatta  az ö Ditsöségét  bálványra,  Egek 
tsuaálkozzatok  azon és  rettenjetek-neg.  Innen egy kegyes 7heo-
iogus  igy £óll ehez. Non  ejl  in íjra  el  paena, in qua non fit  tn c'ta, 
de  iniquitate  vitffli.  hintsen az Izraelen  oL'yan tsafás  meliyböl  leg-
alább két  lót  aי Borjú kép  pel  való bálványozáséri  tn esnék.  A lkai-
matofsága  azoknak a'miképpen hogy igen Lomoru; úgy vé-
ge igen firalmas  vala , alkalmatofságát  lásd• meg az 5-dik <v elöl-
járó veríekben. Vége e' vólt: Mólés le-jövcn litt ntöl a' Htgy-
röl. meg látja a* Népnek a' Bálvány előtt való Tántzolását f. 
19. Áron meg-bekelii mint vólt a'dolog, Mófes  fergyvert 
vetzen a' kezében ,sazt kiáltja: a' ki a'Jehováé álljon mellém, 
fegyvert  vőnek kezekben a' Lévi Fiai, Moíes mellé állának, 
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 &M) (ם) (88»
Atyjokat, Atyjokfiait,  Gyermekeket, (: úgy rrutarja 3* do-
log •) kemély válogatás nélkül ölték vágták míg nem 300c Férj-
fiakat  meg־ölének ezen tántzolók közzül. 2. Móíés a* két 
Táblákat mellyeket Iiten maga irt vala-meg, ö6ve ronrá ,s el-
haljigálá mutatván azzal erre hogy ez a' Nép nem méltó arra 
hogy líten vélle követséget tartson, hanem inkább hogy vég-
sö el־pu£tulásra juttalsa. 3. A' tűznek és felhőnek  o£ lopa ki 
méne a' Taborbúl a' Sátorral egyben melly nem kitsin ditsös-
sége vala eddig az Iften  Népének, melly dologban mint egy 
tükörben 6 -volt elünkben téve: Hogy ez a' Nép már ti£tá י
talan mint a' ki az ördögök játékát játzodta és a' bálványok 
tikteleti ben gyönyörködtette lelkét» ésmáraria ntm méltó 
hogy az lllen közöttök lakozzék. 

Nem kevéfsé  botránkoztat meg rra is ez fok  Embereket: 
Alimódon lehetet az, hogy ez az Ilién előtt eddig oll>rn ked-
ves, Iften  Oskolájában jól tanult Nép az i^az lllen hellyet a' Bor-
jut vagy Qkjöt imádta? De jegyezzük-meg: Soha bizony 
ez a' Nép azt a' Boriut vagy ökröt nem imádta , mint a' ki 
Bemeivel látta hogy a' vizet nem ez válto7tatta vérré Pg)ip-
tómban, az első fcülötteket  nem ez ölte-meg, a'porból béká-
kat tetveket nem ez teremtett, a' Tengert nem ez változtatta 
két-felé  és a״ több tsudákat*is mellyeket láttanak a' ki jövetel-
kor nem ez tette, mert akkor még a* ,Sidó Alkonyoknak 
nyakokban arany lántz, fülökben  arany fuggö,  kaijckon 
arany peretzek valának, és az után azokból önteté Aion a' 
Bornyu képet, azért ez a' Nép itt nem az első hanem a' má-
födik  parantsolat ellen vétkezett, olly ekköz által tiktelvén 
az igaz Iitent mellyet nem parantsolt söt £oroísan meg-tíltot^ 
volt Iften,  Ittíokták azt-is kérdezni fokán,  hát Aron vétke-
zetté itt ê  Bornyu képnek tsinalásával? Sokan igyekezik ól-
plmazni ez nagy és kent Hmbernek :selekedeteit. 1. Mert a' 
Nép fel  költ ellene és ö&ve zendülven kénkeritve kénkeri-

tettek 



tették e* dologra haraggal és indulattal igy kólvan : Tsinalj  //-
telteket  minékünk,  ' sa ' t . 2. Hogy Aron az arany lántzokat, 
peretzeket és függőket  kivárna a' ,Sidóktól, nem azért tsele-
kedte mintha jóvá hagyta volna azoknak bálványozásra tzélo-
2ó akaratjokat, hanem ezt gondolja vala hogy igy azoknak 
akarat jókat könnyen el fordíthatná  ,s meg־változtatharná,kik-is 
kékebbek lennének bálvány Iften  nélkül lenni mint fem  azokat 
az arany peretzeket, lántzokat és drága függőket  teftekröl  oda 
adni, annyival-is inkább mert azok a'drága ékefségek  nein 
tulajdoni vóltanak ö nekiek , hanem mikor ki jöttek Egyip-
tombol ezek harmad napi Innep kentelésre kérték vala el az 
Egyiptom bél lektől harmad nap múlva való vikka adásnak li-
gája alatt, már mikor igy gondolkoztak az Izraeliták hogy ö 
nékiek vik£a kell menniek Egyiptomba harmad nap múlva ha 
vikka nem adhatnák nem tsak beftelenségekre  hanem vekedel-
mekre kol^'ilnj és gonokbul lenne utolsó állapotjok az ed-
dig valónál is , melly kerént kékebbek lennének elébbeni 
bálványozó kandékokat le tenni mint fem  még-is tovább vinni. 

3. Hogy ökör formán  öntetre, nem azért tselekedte 
mintha az Egyiptiufok  Apis vagy Serapis nevü ökör formában 
tikteltetett Ilteneket akarná imádtatni, hanem mikor illyen 
alávaló állatnak formájára  mellyen akár melly kegény Ember 
uralkodik formálta  az ö kívánságok kerént való Iftent,  £é-
gyenlenék־meg magokat és hagynán3k békét af  bálványozás-
nak. 

4.'Mikor egyben gyíijtvén a' Népet igy kóllitjameg־': 
ímhol vágynák óh Izrael a'te litereid (:ha kettő vólt a' borjú 
kép mellyet én nem hikek :) kik tégedet ki-hoztanak Egyip-
tómból, ezt akarja íáönchni *sez az elméje: Izrael láttad-é 
mit rsinála Egyiptomban a' te Iftened  és az én Iftenem?  jut-é 
ekedben hogy az 3' vizet vérré, a*•port békákká váltoZtntá, 
az Ejyipcj.nbéli első külötteket mind az Emberek, mind a״ 
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Barmok közztil egy éjtkaka meg-ölé, de mi közzüliink még 
haja kála fem  efett-el  fenkinek,  harmad napig ollyan fetétsé-
gec támaktott mellyben fem  tüz, fem  kövétnekek nem világol-
hattak, irtóztató ördögi jelenéfek  Jpeflrumck  láttattak mel-
lyekben azt gondolja vala a* kegény Egyiptomi Ember hogy 
már régen a' Pokolra ala kállott, a' mi Házainkban pedig femmi 
fetétség  nem volt, jut é ekedben a'nagy Tengert miképpen 
válaktá két felé  hogy mi mindnyájan káraz lábbal által költö-
zénk azon, de mikor utánnunk indula Faraho azon úton hogy 
vikka vigyen egék Orkágával belé veke, emlekezel-é arról 
mikor kenyerünk a' puktában nem vólna, az EgbÖl mint a-
doct Mennyei kenyeret, mikor viz ink nem vólna, a' fovány 
kökiklából mint adott böv vizet ? ez az ökör tselekedte־é éze-
ket, ha ez, ám láfsadimádjad,  ha pedig nem ez meg-lásd 
mit tselekekel hogy az Izraelnek kent lllenét meg ne boÉon-
tsad. Jól vagyon, bizony én a' kentekről a' régi kent Embe-
rekröl irreverenter  kóllani nagy bűnnek tartom, de hogy Arou 
ebben a' dologban maga menthetetlen légyen, azt nem hikem. 

1. Mert nem kabad gonokt tselekednünk (: a'mint az 
Apoftol  tanit;) hogy abból jó következzék. 

2. Ha kákkor meg halhatot vólna, kákkor meg kellett 
vólna inkább halni mint fem  a' Népnek illy vekedelmes Coth 
Jequentia\w  kívánságára tsak kin־mutatásból־is rá hajlani-

3 Mert a' Mófes  és Áron autbontásival  igazgattatik va-
la ez a* Nép, fontén  ollyan Fejedelmi hatalma vóltitt Aron-
nak mint Mófesnek,  azért authoritássa\  kell vala élni, meg-
mutatfán  hogy nem ö tartozik a' Néptől, hanem a' Nép ö 
tölle hallgatni. 

4• Jegyezzétek-meg korgalmatofon  a* mi vagyon Mófes 
5K. 9: 20. Söt  még  az Áronra  is felette  igen megbaraqutt  az UR9 
és  el-akará  ötet-is  vefiteni:  de  ugyan akkor (:  Mófes  mondja  :) 
imádkozom  Áronért-is. 

MIUODFT 



Mitsoda tiítelettel tifzteltetett  már ez a' Bálvány ügy írja 
Móres, Le üle a1 A rép  enni és  innya, az után fel-ke  lének  játzodni. 
Mi értefsék  a' játékon Mófes  maga magyarázza f.  19. és mi-
kor közelgetett volna a' táborhoz, látá a' borjú képet és a' tán-
tzoláfokjt. 

M A G Y A R Á Z A T . 
Hol vette a' Nép ezt a' bálványozó tiÉteletet halgafsátok-

meg, a' Pogányoknál, elsőben Görögöknél azután Római-
aknái négy féle  játékok váltanak mellyekkel £okták vala Bál-
vány literieket tifctelni. .fegyverrel ־1   2 Pálya-futáfsal.  3. 
Mufikáláfsal.  4. Tántzoláfsal,  mellyekböl ízépen ki-jö hogy 
ez a' játék mint Mófes  nyilván irja a' i9־í׳ben nem egyéb ha-
nem TÁNTZOLÁS volt. Soholt nem látom az egé£ Bibliá* 
ban hogy valaha az Iften  Népe tántzolt volna, mert már ak-
kor mikor tántzolt, nem vólt Iften  Népe, meg-is ölé az Iften 
mind őket a' Joíue és Káleb Háza népén kiviil, kik־is el hi£em 
hogy bizony nem elegyítették magokat ez nagy bűnben, ha 
kételenségböl nézték-is, már többet mondok: Sohult a' Bib-
iiaban nem látjuk hogy tsak egy Iftent-félö  Ember־is tántzolt 
fólna,  tudom a1 gondolatodat ,s majd meg felelek  rá; a' mint 
ki nyomozhatjuk: Leg első tántzolók vóltarak a'Viz-özön előtt 
való Emberek , meg-is fizettek  érette. Máfödik  rendbéli tán-
tzolók amaz minden tefti  gyönyörűségben é\ola/civt4s  fajtalan 
emberek a' Sodomabéliek hozzá tartozó Gomora Adama Sé-
bőim és Soárbéliek kiket az bűnért tüzes kénköves esővel fű-
lyefzte-ela'  fcent  Iften,  innen már közönségesen minden hi-
tetleneknek kedves tsemegéjek vált a'Tántz. Jób. 21: 7.-9, u . 
Mi  azok a hogy ay Qonofíokjó  e^éjségben  élnek,  vénséget  érnek,  jó erő-
vei bírnak.  Az ö házuk békejséges  Jeletemtöl,,  és  í!z  !/hímek  ve fi  fi  ejt 
nintsen ö rajtok.  Az ö apró fiokat  mint  a* féreg  juhokat  u^y botsát-
ják-kí  és  az ö magzatjuk  tántzolnak.  Negyedik rendbéli Tán-
tzot itt az Izrael Népében tanailyuk-fel,  Ábrahám felöl  irja 
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Mófes  mikor Isákot a' Tsetstöl el־válaktotta nagy vendégséget 
kékítet de femmi  tántzról nem emlekezik. Isák házafságát 
ugyan Mófes  irja־le, deemlekezeti íints a Tántznak. Jákób 
azö Atyjafiának  Lábánnak két Leányát Leát és Rákheltveki-
el feleségül  fohult  nintsen tántz. Mát. 14: A' Hérodes Házaban 
a' Herodiás leánya Tántza ada okot hogy amaz nagy k: Ember-
nek a' Kerektelö Jánosnak feje  véteték. Kriftus  Urunk kiile-
tése előtt 713. Értendőkkel Numa Pompilias Római nagy Ki-/" 
rály a' Mars tikteletire ki is igen nagy Mentséggel tikteltetett 
a' Rómaiaktól 12 tántzoló Papokat hozatott Kómában kik-is 
minden napon bizonyos óraban nem egyébb Mentséggel ha-
nem tántzoláfsal  tiktekék a' Mirs Iltent, jobban mondom a1 

Bálványt, ugyan a'Rómaiak felöl  olvaífuk  hogy Kritlus kiile-
tése után mintegy 261 Ektendökkel midőn Rómabanigen nagy 
Peftis  uralkodnék, Hetruriából hires tanult és meílerségefen 
tántzolni tudó embereket vitettek Kómában cs a1 Pogányok-
nak minden Ifteneit  (: kiket a'Rómaiak akkor mint az Athé-
násbéliek a' Sz. Pál Apoftol  idejében imádnak vala:) küntelen 
való tántzoláfsal  tiktelik és engektelik vala. 

Plató a' kit az iráfok  neveznek Divinus Platónak, a' ma-
ga idejében élő minden emberek felett  leg böltsebb ember, 
Ditsir ugyan és igen jóvall egy féle  tántzot de azt nevezi^/-
tatio  Polemikanak, mellyben a' vitézségre kékitettek az Ifjak 
tetteknek kivált láboknak's derekoknak bizonyos reguláris gya-
korláfokkal  és kökdétseléfek  által ugy mindazonáltal hog) itt 
fem  Akkonyok fem  Leányok nem vóltanak hanem tsak magok 
az Hadakozásra ,s Vitézségre kékülő Itj3k, Onh7tilianus׳\s  Lib. 
1. Orat.  Inftit.  irja a' Lacedemoniufok  felöl,  hogy ez^k 
az emberek az ö Fiokat igen gyakorlották a' tántzoláiokban, 
hogy ütközetre vagy odromra mikor kelletik menniek a'tsudá-
latos ferénység  és ugrándozás által az ellenség fegyverét  kön-
nyü és kép ferénységgel  el־tavoztathatnák, de ebben fem  vól-
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tanak Akkonyok vagy Leányok hanem tsak az hartzra kékülő 
Ifjak  , melly tánrzoláfokban-is  mintegy meg-kentelték mago-
kat hogy az ellenség ne árrhaífon  nékiek mert a' mint ugyan 
P/ato  l.  2. De Legibus  ir: Minden Ifteneknek  külömb kiilömb 
tántzok vókak kenteketve, és egy Iften  fe  vólt a' Pogányok 
között a'kit bizonyos idöbé külömb külömb tántzokkal ne tik-
teltek vólna. Ihol vagyon már a' mint hallók eredeti a' Tántz-
nak. Azc mondod; én Kereíztyén ember vagyok és nem a' Po-
gányok Illenek tiktelem az én tántzommal, hanem magamat 
mulatom azért nem vétkezem, 

F.  Azt kérdem én vagyon־e ollyan ujjá kületett Ifjú  akár 
Férjfi,  akár Akkony vagy Leány a' ki a} tantznak mefterségét 
jól tudja hogy kevélység nélkül tántzoljon , én bizony nem hi-
kem, mert leg-alább fejét,  derekát, lábait ugy igyekezí regu-
Iázni hogy a' nézőktől valami ditséretet veheíTen mint Mát.  14: 
A' HerocW leányát ditsirik vala a' Heródes vendégi modos é s / 
kép tánfzáért,  ihol 3 hakontalanság, ihol a'kevélység, a י ' 
melly mind kettő biin, nem magamtól mondom nézd-meg. 
EJ'a.  y. 17, 18. mit utál Iften  a' tántzban. Annak jelette  azt  mond׳ 
ja az UK׳  Mivelhogy  a' Sionnak  leányt  fel-fuvalkodtanak,  és  fel-
emelt  nyakkal  járnak, és  femekkel  pillognak,  ide/lova  porokkal-
ván jártuk  , és  lábokkal  n.igy zengéft-bongá(l  /?.ereznek.  Azért  az 
UK  tneg-kopafiitja  aי Sión leányinak  tetejeket,  és  az UK  az ö fem  ér  -
meket meg-mezneleniti.  Cicero Pogány vólt nézd-mtg még is 
mit mond az illyen Akkonyok ,s leányokkal való tántzolásrol 
Orat.  pro Murtna.  Nemo  (altat  jobrius ni fi  forte  infanit.  Senki 
mig józan hanemha meg-bolondult nem tántzol. De koljunk 
a' lélekre, hová lehet nagyobb bolond mint a' ki indulatit 
nem tudja zabolán hordozni ? azt pediglen lenki rrem ragad-
hatja hogy az Ifjak  között való tántzolásban fokkor  kemmel 
való hunyorítás ne volna már pediglen tudjuk : impudicus  ocu-
lusimpudici  cordis  ijl  prtnun tius,  a' kem te len kem a' Lem te-
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len kivnek hopmeftere,  bizony nem mégyen e'véghez gonok 
gondolatok és buja kívánságok nélkül, nints־é hát vétek tán-
tzoláfodban  mond-meg lelked efméreti  fnffragiunnvú  ? Chr't׳ 
Joftomut  Homilia  49. Midőn  aי Herodiás  leánya tántzaról  fióll  igy ir: 
Heródes  tántzoló  leáiyának  orf  ágának felét  igir  't,  de  d  Kerefityén 
emberek mikor tántzolnak  nem orfágoknak  jelét  nem a' más emberek ר 
fejét;  hanem a'magok  lelkeket  adják  a1 ve fedelemre,  utánna téfii 
mert az Hlyen  tántzoi  ájokban az Ördög  együtt  tántzol  a' több tántzo׳ 
ló  femélyekkel.  Oh Kerektyén ember ha látnád Bemeiddel hogy 
egy Hóhér veletek tántzol vallyon nem tl hagynád-é annál ked-
veí'ebb tántzoJatis ? Mennyivel inkább mikor tudod hogy a' 
lelkednek teftednek  Hóhéra az ördög veled rántzol nem ték-é 
fogadaft  lelkedben hogy foha  többé nem t:> .י ׳ Meg-tellye-
íitein mára' mit feilyebb  igirtem v;!ia. A*t »nondod : Dávid is 
tántzolt. F. En kégyellem mikor a' É irái\ olvafott  ember 
igy £611, mert Dávid azok kerént a' mellyeket mi a' lántzról 
mondunk ? ollyan tantzal 3י minémiivel ma koktak tántzolni 
a'tántzoló fzemélyek,  foha  bizony nem tántzolt י másvalaki-
nek lelki örömének ki-mutatására ugrani más Alkonyoknak 
leányoknak kezeket fogni,  lábait bizonyos nóták kerént régu-
Iázni és akképpen tántzolni, más jó lakás közben vagy után 
a'bor és mufika  kó mellett bizonyos kótákra lábait emelgetni 
rakogatni, másifnét  Iften  lelkétől illettetvén buzgóván örülni, 
és azért külső belső érzékenségében יה• g indulni's ineg-moz-
dúlni valakinek , illyen vólt a' Dávidé. De 2. a' Dávid örö-
mében való tombolása egyenes typus példa vólt a' jövendőkre, 
melly-is akkor tölt־bé mikor a' Kriftus  az Egekben fel  menvén 
ült tz. Atyjának jóbjára , és a' k. Lelket el küldvén az Apoftuf 
lok külömb külömb nyelveken prédikálván az Iften  nagyságos 
dolgait, örömmel, tomboláfsal  bé töltötték az egék földet, 
a' honnan Mikál a' Dávid Felesége Saul leánya mikor nevette és  ׳ 
tsufolta  Dávidot, typusa példája vólt a' külömb külömb nyel-
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veken prédikálót és azért örvendező Apoílolokat meg-
tsufoló  'Sidóknak, kik igy kollanak vala Tsel. 2: 13. Ezek édes 
bortól  réf.egettenek  meg. 

3. Vegyíik-fel  a' nyelvet mellyen ez a' Dávid tántza 
ki-iratott 2Sam. 6: 14. ודרך מכרכר בכל־עז• & Dávid  Saltabit 
iti  omni robore. Az LXX. Görög fordítók  kerént kiket HyeronirÁus 
a' I/ulgatabzn  (: a' mint hívjuk:) követett. Et Dávidfalt  ab at totis 
virrbus ante Dominum, Es Dávid  ugrik  vala hellyben  hagyom, j ó 
értelemben a' tzót: és  Dávid  tántzol  vala minden  erejében  vagy 
erejéből  az. Ur  előtt.  Már pediglen azt tudjuk hogy a5 reguláris 
tántzoló ember bizony nem minden erejéből tántzol mert az 
már nem vólna reguláris tántz, hogy £ökjék ugordjék minden 
erejéből és igy migát tsuíFá tegye , ide té£em ezt-is, ettől a' 
Radixtól  mellyel itt él a' Sz. Lélek illy £ók vé£nek eredetet 
mellyek közziil némellyik té£en gyenge Báránykákat kik ta-
va££al ugrándozni és a' legelő helyen bökdösni £oktanak, 
de nem mondhatjuk hogy azok tántzolnak. 

2. Poíla lovakat kik gyakorta nyargaláfíal  és mintegy ug-
ráisal £oktak menni hogy tzélljokat hamarébb el-érjék. ha 
nem mondhatjuk ezeknek ugráfokat  nyargaláfokot  tántzolás-
nak bizony a' Dávid lökését fem  mondhatjuk Tántzolásnak. 
Ugy tet£ik jó Tántzoló £emélyek, ha más példát nem adtok 
elömben, igiretem £erént meg-feleltem,  eredj immár tántzol-
ni ha vagy bolondnak Cicero £erént, vagy baromnak a"Sidó 
£ónak ereje £erént vagy bálvány imádónak a' tántznak erede-
ti £erént, vagy ördögökkel tánizolónak Chrifoftomus  £erént 
nem tartod magadat. 

T U D O M Á NY: 
Nem  tsak a' bálványozik  ki az egy élő  Ifteven  kiv'űl  d>  ki aי 

Mennyet  Földet  Tengereket  teremtette  más Iftent  imád  ki ezeket  nem 
teremtette;  hamm az-is bálványozik  aי ki az igaz Ijlent  olJy  utakony 
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otly  ef  közök által  imádja  tifteli  mellyeket  Iften  fioroffan  meg tiltott, 
kik közziil  ha nem első,  nem-is utolsó  a1 Tántzoló  fiemély. 

Meg-mondottam vala a' magyarázatban hogy az Izrael né-
pe a' Borja képpel való bálványozasba és annak tikteletire ké-
kitetett tántzolásban nem azelsö hanem a'máfodik  parantsolat 
ellen vétkezett. Dan. 3. Sídrák, Misák, Abednégo, ha ma-
gokat meg-hajtották vólna-is az álló kép előtt a' parantsolat ke-
rént, bizony az igaz Ment azzal meg nem tagadták vólna, 
még is mivel meg-vók irva : Ne  tsináljte  viagadnak  J'aragott  ké-
pet ho׳^y azelőtt  meg hajolj.  A' halált vagy égő kementzét válak-
tották inkább mint fem  annak meg-hajoljanak, azt tudjuk: ina־ 
g ,)k a' Pogányok is nem hitték azokat a'Jupiter Mars Mercurius 
és több képeket I(leneknek lenni hanem ugy hittenek és értet-
tenek azokról, hogy azok az Iftenek  a' kiknek képei azok az 
Egekben vágynák. Dan. 2: 11. Tsel.  14: 12. A'Liltrabéliek a' 
Jupiter és Mercurius képeket tartják ,s ti&telik vala de magok-
róljupiter és Mercuriusról úgy hittenek mint a' kik az Egekben 
vágynák, mint mikor Pál és Barnabas amaz Annyaméhétől, 
fogván  Sántát meg-gyogykották egy kóval: Bikákat kokoruzá-
nak-meg, hogy meg-áldoznák nékiek mert igy kólnak vala 
hogy Jupiter és Mercurius kállottak alá az Egböl. Ama' kent 
életii Athanajius  a' Pogányok  ellen  való Orátiojábau  irja hogy azok 
magokat  ezzel  mentették  hogy az ó n állok  való képek  az emberek 
előtt  ollyak  mint  d  Könyvek,  mellyek  által  tanulhatnak  és  tudhat-
nak valamit  az Iffenröl. 

Innen tanuld-meg már azt: Akármelly titkofon  vétkezzék 
valaki ezen a'világon mind ezek világofságra  jönek, és a'juta-
lom is a' kerent adatik amaz nagy és igaz Bírótól. Dan. 7:9, íp. 
Mát. 12:36. Tit.K. 19. Azt mondja k. |ános Apoftol:  Látott 
egy Angyalt állani a' Napban ki nagy fel-kóval  kiáka. Gyűlje-
tek egyben Égnek minden madarai, a' nag/ Mennek Vatso- . 
rájára, hogy egyétek a'Királyoknak hufokat  Hadnagyoknak 
és erofseknek  huiokat. hzeknek 



A L K A L M A Z T A T A S : 
Ezeknek alkalmatofságával  ferkentetiink  a* kegyefség 

gyakorlására ése' világ mulandógyönyöriiségeiknek meg-utálá-
sára. Azt mindnyájunknak tudnunk kell hogy az Iften  egy 
nagy Gyiiléft  hirdet e' Világnak utólsó eftvéjén,  e' Föld kerek-
ségén lakozó minden Népeknek Nemzetségeknek ide kell gyül-
ni innen bizony a' Magyar-is nem marad ki, a' Halottaknak fel-
kell támadni, minden Koporsók akkor meg־nyilnak, itt nyit-
tatfatnak-meg  Iftennek  amaz négy Könyvei: ItiletnekKöny-
ve, Életnek Könyve, Iften  mindentudóságának Könyve, Lel-
ki-Efméretnek  Könyve, itt léken az Hivöknek és hitetlenek-
nek, Juhoknak, Gödölyéknek egymáftol  el־válaktatások Mát. 
25: lásd-meg. E'világon míg élünk, e'Sárházban míg sáto-
rozunk, a'Jók a,g0n0fz0kkal.  a'Hivők a' Hitetlenekkel, a'tikta 
életüeka' paráznákkal együtt mulatoznak, de valamikor Iften 
ezeket a' Könyveket meg nyitja; itt már ki mint élt, ki mint 
£oigálta azlftent,  titkofon  ki paráználkodott, ki-rágalmazta 
ártatlan felebarátját,  világ eleiben terjed, le־vonatja itt Iften 
az áll ortzát, és minden gondolatunkról minden tselekede-
tünkről akár titkofok,  akár nyilván valók vóltanak, kámot 
véken az egék világ előtt. Tit.  K.  20: 11,12 Mát.  12: 36. De 
mondom tinéktek,  akármi  hivalkodó  befédet  fcóllyanak  az emberek, 
fiámot  adnak  arról  az Ítéletnek  napján. Hol van több hivalkodó 
békéd és híjába valóság mint a י tántzolásban, meredé hát mon-

 ,dani hogy nem vétkezel mert tsak magadot mulatod a' tántzal ׳
néha titkon futtogva  a* két tántzoló kemélyek között, néha 
nyilván a'(ok hakontalan kiáltáfok  között, egyik ditsiri mint 
a' Herodiás leánya tántzát a' vendégek, máfik  gyalázza mint If־ 
ten bokontó játékot, vajha mindnyájan ezt ekekben vennék. 
Itt állanak e' Világ Itélö Birája a Kriftus  jobb keze felöl  Abel a' 
a5 Kriftusérdemében  hívőkkel, Ábrahám az Iften  parantsolatjá-
hoz való engedehneíekkel, Jófefa'  tikta életüekkel, Jób ésMó-
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fes  az Tften*  látogatásit békefséges  türéfsel  vifelökkel,  Illyés és 
Eíiséusaz Iften  több hűséges dolgaival az Evangyélifták  és £ 
Apoftolok  aJ Mártyromokkal kik a' Jéfus  Nevéért és tudomán-
nyáért meg ölettettek. Bal kéz felöl:  Kain a' gyilkoíokkal nagy 
Hérodes az ártatlan vérontásban gyönyörködökkel. Agrippa a' 
a1 Kriftus  Tanítványinak üldözőivel, Jóasaz igazságot ki-mondó 
Papoknak gyikofival.  Itt állanak az Iften  kolgainak tsufolói,  itt 
állanak e' világon a'fok  tántzolásokban telhetetlenül bujálkodó 
emberek kiknek az Ifteni  k. tiktelet, a' Könyörgéfek  és Biblia ol-
vasáfok  helljett inkább kellett az Ifjak  közt való mufika  és tántz. 

Tiktünk ez: Kerefsük  hát kotgalmatofon  az életnek 
könyvét hogy abban találjuk nevünket bé-ii va. De hol kereísük? 
Némellyek a' fok  drága könyveknek keresésében fáradhatatla-
nok, némellyek egék életeket azon fáraktják,  hogy tikteisé-
get éstiktséget magoknak kerezzenek, máfok  éjjet napot egyé 
téknek hogy meg-gazdagodhaísanak, De ha ez életnek köny-
vét meg nem kerzettük és abban nevűnk be Írattatva nintsen 
tudományunk femmi,  Ditsöfségiink  vauit  ás, tiktef  égünk ,s 
tiktségünk merő minket meg-eméktö Vipera , a' Vipera felöl 
irják a' terméket visgálók, az ollyan Kigyó a' ki foha  fiait  e' vi-
lagra nem hozza, hanem hasát annyoknak a' Vipera kölykek 
ki rágják'sannyok halálával jönek mindenkor e'világra. Bizony 
e' világi mulandó gyönyörűségek ollyan Viperák kiknek gyü-
möltsök valamikor külettetnek hogy igy mondjam a'külö an-
nyoknak halálokkal jönek e' világra. Ez életnek Könyvét ha a-
karod keresni nem máfutt  hanem az igaz Ekléfiának  Bibliopoli-
urnában keresd, a' k. írásban találjuk meg az életet a'Kriftuít, 
ebben az életnek békédét, ebben ifmét  az életre vezető útat, 
az Iften  Törvényét, ebben az örökéletet. Ján 5: 19. Tuda-
kozzátok az iráfokat  mert úgy tetkik ebben vagyon tinéktek 
örök életetek, Ámen. 


